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Chybí podrobnější metodologie výběru jednotlivých učebnic, bylo by vhodné zařadit méně příkladů, ale větší množství analyzovaných učebnic.
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Studentka tvořivě zpracovala vlastní návrhy řešení nedostatků, které zjistila rozborem učebnic.
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 Cíle DP byly naplněny.











A�
�
�
�
�






Práce má solidní jazykovou a stylistickou úroveň, narušovanou jen občasnými slohovými neobratnostmi (např. s. 27 – „jako vznik textů by jim pak měly sloužit“) nebo pravopisnými omyly (s. 32 – „tip“ m. typ, s. 33 „jí“ m. ji)





A�
�
�
�
�












Výzkum provedený v DP odhalil jisté tendence ve zpracování učebnic. Mohla by studentka doplnit, jestli se uvedená tendence slučovat syntaktické a komunikační učivo pouze mechanicky vyskytuje i v učebnicích nakladatelství Fraus, Alter, Jinan či Prodos?








